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Бездротовий розумний GPS-трекер 

 

EuroVizion aV15L/aV25L/aV50L 

 

Посібник користувача 

 

 

 

 

Будь ласка, уважно прочитайте посібник користувача, щоб отримати 

правильний спосіб встановлення та швидку роботу приладу. Якщо зовнішній 

вигляд і колір продукту змінені, зверніться до фактичного продукту! Якщо 

версію програмного забезпечення було оновлено, зверніться до останньої 

версії програмного забезпечення. Компанія не несе юридичної 

відповідальності за недоліки та упущення в процесі експлуатації. 

 

Попередження: використання цього продукту в незаконних цілях суворо 

заборонено, і компанія не несе відповідальності за будь-які наслідки! 
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1. Функції та параметри продукту 

1.1. Функції продукту: 

 

 Запит про місцезнаходження 

 Відтворення треку 

 Електронне блокування (система безпеки електронної огорожі) 

 Додаткова передача точки перегину (коли кут нахилу пристрою змінюється 

більш ніж на заданий кут, негайно завантажуйте дані про позицію для 

оптимізації траєкторії) 

 Додаткова передача даних у сліпих зонах (коли термінал знаходиться на місці, 

але не в мережі, дані будуть збережені. Завантажуйте дані, коли з'явиться 

нормальний сигнал в мережі) 

 Звіт про паркування 

 Сигнал тривоги при низький рівень заряду  

 Сигнал тривоги про перевищення швидкості, 

 Сигнал тривоги при переміщення об’єкту тощо. 

 

(Примітка: різні моделі мають різні функції, будь ласка, зверніться до відповідних 

моделей щодо функцій.) 

 

1.2. Параметри продукту: 

 

 Стандарт мережі: 4G, 3G, 2G (опціонально); 

 Потреба в зарядці: 5В постійного струму -1000 мА; 

 Час позиціонування: середній гарячий старт: ≤3 секунди (на відкритому 

просторі) 

 Середній холодний старт: ≤35 секунд (на відкритому просторі) 

 Точність позиціонування: ≤10 м (на відкритому просторі) 

 Робоча температура: -20℃-70℃ 
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2. Аксесуари продукту та статус світлодіодної індикації 

 

     2.1 Аксесуари продукту: 

      Стандарт: GPS-трекер/кабель для зарядки/посібник користувача. 

 

     2.2 Стан світлодіодного індикатора GPS-трекера 

 

2.2.1 Червоний світлодіод (індикатор живлення/заряджання) 

Світловий стан  Значення 

Увімкнено  (горить безперервно) Заряджається 

Вимкнено Не заряджено/повністю 

заряджено/вимкнено 

 

 

2.2.2 Жовтий світлодіод (стан сигналу мережі) 

Світловий стан Значення 

Блимає Ініціалізація мережі 

Увімкнено  (горить безперервно) Нормальний мережевий зв'язок 

Вимкнено Сон/вимкненно 

 

 

2.2.3 Синій світлодіод (стан сигналу про місцезнаходження) 

Світловий стан Значення 

Блимає Пошук сигналу місцезнаходження 

Увімкнено  (горить безперервно) Знайдено вдало 

Вимкнено Сон/вимкненно 
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3. Інструкція по встановленню GPS трекера 

Підготовка перед установкою: 

 

1. Відкрийте коробку, перевірте, чи правильна модель пристрою та наявність 

аксесуарів, інакше зверніться до свого продавця. 

 

2. При виборі SIM-карти для цього терміналу ви повинні керуватися форматом 

цієї SIM-карти, він має бути Standart, та вибрати оператора, який буде 

підтримувати цю SIMку.  

 

3. Встановлюйте SIM-карту, відповідно до типу слота SIM-карти пристрою. 

Перевірте напрямок SIM-карти та правильно встановіть SIM-карту. 

 

 

Увага: 

 Перед встановленням або вийманням SIM-карти, будь ласка, вимкніть 

термінал; 

 

 SIM-карта терміналу повинна бути увімкнена для роботи в мережі; 

 

 

 Якщо ваша SIM-карта вимагає введення PIN-коду, зверніться до посібника 

користувача вашого мобільного телефону, щоб вимкнути функцію введення 

PIN-коду; 

 

 Переконайтеся, що SIM-карта терміналу не вимкнена. 

 

 

 Якщо пристрій не заряджався протягом тривалого часу, будь ласка, 

використовуйте фірмовий зарядний пристрій для мобільного телефону та 

оригінальний зарядний кабель пристрою, щоб зарядити його, і якщо він не 

використовувався протягом тривалого часу, його потрібно заряджати 

приблизно 20 хвилин, перш ніж його можна буде ввімкнути. 

 

 Якщо пристрій не використовується протягом тривалого часу, будь ласка, 

зарядіть його приблизно до 70% потужності і вимкніть, зберігайте в сухому, 

прохолодному місці, рекомендується протягом наступних двох місяців 

заряджати пристрій один раз, щоб уникнути пошкодження акумулятора при 

тривалій втраті потужності. 
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Увага при виборі блоку живлення для зарядки трекера: 

      Для безпечної зарядки GPS-трекера обов’язково використовуйте блоки 

живлення, що видають стабільну напругу 5V і мають струм не більше 1A. 

Рекомендується застосовувати прості зарядні пристрої з USB-A виходом, які 

не підтримують швидку зарядку (Quick Charge, Power Delivery). 

 

     Блоки живлення з підтримкою високих потужностей або змінної 

напруги (9V, 12V і вище) можуть спричинити перегрів пристрою, 

пошкодження плати або навіть повний вихід з ладу GPS-трекера. 

 

    Зверніть увагу! Невідповідний блок живлення може вивести пристрій з 

ладу, і в таких випадках ремонт або заміна за гарантією не передбачені. 

Будь ласка, уважно ознайомтеся з вимогами до зарядного пристрою і 

дотримуйтеся інструкції – це допоможе зберегти роботу трекера та уникнути 

зайвих витрат. 
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4. Інструкція з експлуатації GPS 

 

4.1 SMS-команди 

Користувач використовує мобільний телефон, щоб відправити SMS-команду на 

номер SIM-карти GPS-трекера (примітка: SIM-карта повинна бути активована за 

допомогою функції текстового повідомлення). 

Кома в наведеному нижче форматі SMS-команд є форматом стану введення 

англійською мовою, а літери – великими та малими відповідно до вимог інструкції. 

Загальні функції запиту Формат команди SMS Відповідь пристрою 

Запит статусу GPS-трекера CXZT 
version、ID、IP 

тощо… 

Запит посилання на довготу 

та широту 
G1234 

Адреса посилання 

Google 

Перезавантаження пристрою CQ CQ OK 

Скинути FORMAT FORMAT OK 

Перегляд APN APN,123456,cmnet APN SET OK 

Перегляд ім’я користувача 

APN 
APNUSER,123456,user APNUSER SET OK 

Перегляд паролю APN 
APNPASSWD,123456,passwor

d 

APNPASSWD SET 

OK 

Інтервал часу завантаження FREQ,123456,30 FREQ SET OK 

Змінити IP-адресу та порт 

(Зверніть увагу, що довільна 

зміна IP-адреси/доменного 

імені призведе до вимкнення 

пристрою з мережі. Будь 

ласка, зверніться до свого 

продавця перед зміною.)  

IP+blank+IP（or Domain）

+blank+port 

Example：IP 888.88.888.88 

8888 

IP SET OK 
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5.  Інструкція з експлуатації платформи 

Користувачі можуть увійти на глобальну платформу сервісу позиціонування, 

надану дилером, щоб перевірити місцезнаходження та статус терміналу 

(http://www.eurovizion.top). 

1. Вхід та перевірка на веб-платформі: 

Для індивідуальних користувачів: увійдіть за допомогою ідентифікаційного 

номера пристрою. Номер ID знаходиться на GPS-пристрої та упаковці. При вході на 

платформу виберіть IEIM/номерний знак для входу. Пароль за замовчуванням: 

123456. 

Для корпоративних користувачів та користувачів управління автопарком: 

увійдіть за допомогою імені користувача. Ім'я користувача та пароль 

встановлюються дилером, зверніться до відповідного дилера для їх отримання. 

2. Вхід через мобільний додаток: 

Для Android: скануйте QR-код для завантаження. Для користувачів iPhone: 

знайдіть додаток у App Store для завантаження. 

Для індивідуальних користувачів: увійдіть за допомогою ідентифікаційного 

номера пристрою GPS. Номер ID знаходиться на GPS-пристрої та упаковці. При 

вході на платформу виберіть IEIM/номерний знак для входу. Пароль за 

замовчуванням: 123456. 

Для корпоративних користувачів та користувачів управління автопарком: увійдіть 

за допомогою імені користувача. Ім'я користувача та пароль встановлюються 

дилером, зверніться до відповідного дилера для їх отримання 

 

6. Усунення несправностей 

 

Якщо під час роботи пристрою GPS він не працює належним чином, зверніться до 

наведених нижче варіантів проблем і їх рішень; якщо проблема все ще не може 

бути вирішена, зверніться до продавця. 

 

http://www.eurovizion.top/
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Проблема Причина проблеми Рішення 

Поганий прийом 

сигналу 

При використанні 

терміналу в місцях з 

поганим прийомом, 

наприклад, біля 

багатоповерхівок або 

підземних паркінгів, 

радіохвилі не можуть 

ефективно передавати 

інформацію 

Використовуйте термінал у 

місці з хорошим сигналом 

Дисплей платформи 

при першому 

встановленні. 

Не активовано 

SIM-карта не встановлена Правильно встановіть SIM-

карту 

Відсутня індикація Треба зарядити пристрій 

Індикатор блимає Визначення стану SIM-карти 

SIM-карта не увімкнена 

для роботи в мережі 

Будь ласка, зверніться до 

постачальника послуг, щоб 

активувати функцію мережі 

Відображення карти 

платформи 

Неправильне 

розташування 

GPS не визначено Будь ласка, вийдіть на 

відкритий простір для 

позиціонування 

Термінал стоїть на місці 

після встановлення 

Винесіть термінал на вулицю 

та пройдіться декілька кроків 

Платформа показує 

статус офлайн 

За SIM-картою є 

заборгованість або функція 

мережі вимкнена 

Будь ласка, перевірте тариф 

SIM-карти 

Слабкий сигнал у даній 

зоні 

Перейдіть у місце з сильним 

сигналом, щоб перевірити 

 


